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GETTING STARTED
Download the Saphe Link app.
Hent Saphe Link appen.
Last ned Saphe Link-appen.
Ladda ned Saphe Link-appen.
Lataa Saphe Link -sovellus.
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https://play.google.com/store/apps/details?id=my.saphelink
https://apps.apple.com/us/app/saphe-link/id1037858479
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2 This product requires an user registration. 

Sign up at www.club.saphe.com or in the 
Saphe Link app.
Dette produkt kræver brugerregistrering. 
Registrer dig på www.club.saphe.com eller i 
Saphe Link-appen.
Dette produktet krever brukerregistrering. 
Registrer deg på www.club.saphe.com eller i 
Saphe Link-appen.
Den här produkten kräver användarregistre-
ring. Registrera dig på www.club.saphe.com 
eller i Saphe Link-appen. 
Tämä tuote vaatii käyttäjän rekisteröitymisen. 
Rekisteröidy osoitteessa www.club.saphe.com 
tai Saphe Link -sovelluksessa.

EN

DK

NO 

SE 

FI



 | MB4
3 Turn on Saphe MC by pressing the button 

for 5 seconds - the LED light will turn gre-
en. When turned on, the LED will flash red.

EN

Aktivér Saphe MC ved at trykke på knappen 
i 5 sekunder – LED-lyset bliver grønt. 
LED-lyset blinker rødt, når tændt. 
Slå på Saphe MC ved å holde knappen inne 
i fem sekunder til LED-lyset blir grønt. Når 
den er slått på, vil LED-lyset blinke rødt. 
Starta Saphe MC genom att trycka på knap-
pen i 5 sekunder, LED-indikatorn blir grön. 
När den är igång blinkar LED-indikatorn röd.
Käynnistä Saphe MC painamalla paini-
ketta 5 sekunnin ajan. LED-valo palaa nyt 
vihreänä. Päälle kytkettynä LED-valo vilkkuu 
punaisena.
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5 sec 3 × flash

4 Pair your device in the Saphe Link app and 
not from the phones Bluetooth settings. 
Go to: ’Menu’ > ’Devices’  > ’Unknown 
device’ and select your ’Saphe MC’.

EN 
 

DK Par din enhed i Saphe Link-appen og ikke 
fra telefonens Bluetooth-indstillinger. Gå 
til: ’Menu’ > ’Enheder’ > ’Ukendt enhed’ og 
vælg din ’Saphe MC.
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Pare enheten fra Saphe Link-appen, ikke fra 
telefonens Bluetooth-innstillinger. Gå til: 
’Meny’ > ’Enheter’ > ’Ukjent enhet’ og velg 
’Saphe MC’.
Parkoppla din enhet i appen Saphe Link och 
inte från telefonens Bluetooth-inställningar. 
Gå till: ”Meny” > ”Enheter” > ”Okänd enhet” 
och välj din ”Saphe MC”.
Parita laitteesi Saphe Link -sovelluksessa, 
älä puhelimen Bluetooth-asetuksista. Siirry 
kohtaan: ’Valikko’ > ’Laitteet’ > ’Tuntematon 
laite’ ja valitse ’Saphe MC’. 
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12:34 4G

Paired devices

Unknown devices

Saphe Link

Saphe MChS hSapheSapheSapheSapheSaphep MCMCMCMCMCMC

If you need help try our support website:
saphe.com/support/

SUPPORT
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INSTALLATION
Secure Saphe MC inside the helmet, with 
the tape.
Sikr Saphe MC indvendigt i hjelmen med 
medfølgende tape.
Fest Saphe MC på hjelmens innside ved 
hjelp av den medfølgende teipen.
Fäst Saphe MC på insidan av hjälmen med 
den medföljande tejpen.
Kiinnitä Saphe MC kypärän sisään käyt-
tämällä sen mukana toimitettua teippiä.
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ALARMS
A warning tone will indicate a speed 
camera or danger on the road.
En advarselslyd indikerer et hastighedska-
mera eller fare på vejen. 
En varseltone vil indikere fotoboks eller fare 
på veien. 
En varningssignal indikerar om det finns 
någon fartkamera eller fara på vägen. 
Varoitusäänimerkki osoittaa tiellä olevaa 
nopeuskameraa tai vaaraa.
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“Do not ingest battery, Chemical Burn 
Hazard.”

This product contains a coin cell battery. If the 
battery is swallowed it can cause severe inter-
nal burns in just 2 hours and can lead to death. 

Always keep new and used batteries away from 
children.
If the product cannot be closed securely and 
thereby leaving the battery accessible, stop 
using the product and keep it away from 
children.

If you think batteries might have been swallow-
ed or placed inside any part of the body, seek 
immediate medical attention.



www.saphe.com


